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Documenta Regis lacobi 
 

El llegat d'un rei a 

través dels seus documents 
 

In nomine Domini nostri Iesu Christi. Memoria regia 

semper in scripturis manet, et verba regis, sicut 

fundamenta firma, posteritatem illuminant. 

Documenta Regis Iacobi, virtute et sapientia insignis, 

non solum regni sui gubernationem, sed etiam 

perpetuam iustitiae et pacis curam testantur. Hic 

liber, testimonium fidele temporum praeteritorum, ad 

gloriam et utilitatem omnium generum servandus est, 

ut posteritas monita regia amplectatur et exempla 

virtutum accipiat. 

 
En el nom del nostre Senyor Jesucrist. La memòria real permaneix sempre en les Escritures, i les paraules del rei, com 

a fonaments ferms, allumenen a la posteritat. Els documents del rei Jaume, distinguit per la seua virtut i saber, donen 

testimoni no només del seu govern del seu regne, sino també del seu perpetu conte de la justícia i la pau. Ací  

El llibre, testimoni fidel dels temps passats, deu conservar -se per a glòria i benefici de totes les generacions, per a que 

la posteritat abrace les admonicions reals i reba eixemples de virtut.  
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Documenta Regis lacobi 

El llegat d'un rei a través dels seus documents 

 

L'història de la península ibèrica en el sigle XIII està profundament marcada per figures 

que, en la seua ambició, inteligència i capacitat militar, varen transformar la realitat 

política, cultural i social del seu temps. Entre elles, una destaca en força: Jaume I d'Aragó, 

conegut com el Conquistador. El seu regnat (1213-1276) no solament va comprendre més 

de sis décades, convertint-se en un dels més llarcs de l'Edat Mija europea, sino que també 

va deixar una emprenta imborrable en la configuració del Regne d'Aragó i els territoris 

circumdants. Baix el seu liderage, es varen conquistar Mallorca i Valéncia, es varen 

consolidar les fronteres del regne i es varen establir bases sòlides per al desenroll 

econòmic i cultural de la Corona d'Aragó. No obstant, més allà de les gestes militars que 

han omplit cròniques i cantares de gesta, el verdader llegat de Jaume I es troba en els 

documents que varen emanar de la seua cancelleria, reflex d'un sobirà compromés en 

l'administració, la diplomàcia i l'orde jurídic. 

Jaume I va ascendir al tro en 1213 despuix de la mort del seu pare, Pere II, en la batalla de 

Muret, un acontenyiment que va marcar el final de l'influència aragonesa en el sur de 

França. A penes un chiquet en assumir la corona, Jaume va enfrontar des dels seus primers 

anys una noblea poderosa i un regne fragmentat. No obstant, el seu regnat va saber superar 

estes adversitats inicials i consolidar un model de govern que va assentar les bases del 

poder monàrquic i l'equilibri en les institucions locals. 

El sigle XIII va ser també una época de grans transformacions en Europa. L'expansió dels 

regnes cristians peninsulars en detriment d’Al-Àndalus, l'auge del comerç mediterràneu i 

l'enfortiment del sistema feudal varen crear un context propici per a la consolidació de 

regnes com el d'Aragó. Jaume I va saber aprofitar estes circumstàncies per a proyectar el 

seu regne com una potència regional. La conquista de Mallorca en 1229 i de Valéncia en 

1238 no solament varen ampliar els seus dominis, sino que també varen redefinir l'identitat 

de la Corona, integrant territoris en tradicions culturals, llingüístiques i religioses diverses. 

La figura de Jaume I ha segut objecte de numeroses interpretacions a lo llarc dels sigles. 

Per a alguns, va ser l'arquetip del rei medieval, valent i piadós, l'espasa del qual va obrir 

camí a la cristiandat en territoris musulmans. Per a uns atres, va ser un governant 

pragmàtic i astut, capaç d'equilibrar les demandes de la noblea, les ciutats i l'Iglésia. Els 

seus documents, llunt de ser peces estàtiques del passat, nos inviten a redescobrir la 

complexitat d'un regnat que, més allà de les gestes èpiques, es va sustentar en una 

administració eficient i una visió política a llarc determini. 

Els documents emesos per la cancelleria real varen ser ferramentes essencials per a 

l'eixercici del poder. A través d'ells, Jaume I va establir aliances, va regular els drets i 

deures dels seus súbdits i va garantisar el compliment de lleis i acorts. Estos texts, escrits 

en llatí o en les llengües vernàcules del regne, reflectixen la complexitat administrativa 

d'un estat en expansió. 



 

Els privilegis otorgats a ciutats com Saragossa, Valéncia o Barcelona no solament varen 

consolidar el poder real, sino que també varen fomentar la llealtat dels seus habitants. Les 

cartes de població, per la seua banda, mostren l'esforç per reorganisar els territoris 

conquistats, oferint incentius als colon cristians per a establir-se en terres anteriorment 

musulmanes. Estos documents són una mostra palpable de la visió de Jaume I com a 

governant: pragmàtic, pero conscient de la necessitat de negociar en les èlits locals per a 

assegurar l'estabilitat del seu regne. 

Un eixemple fascinant és el Privilegi dels Furs de Valéncia, otorgat despuix de la 

conquista de la ciutat. Este document no solament va establir un marc llegal per als nous 

habitants cristians, sino que també va reconéixer certs drets a les comunitats musulmanes 

que varen decidir permanéixer baix domini cristià. Este equilibri entre fermea i flexibilitat 

va ser una constant en el govern de Jaume I i queda reflectit en molts dels documents que 

explorarem. 

La producció documental durant el regnat de Jaume I també nos permet analisar l'evolució 

de la cancelleria real, una institució clau en l'administració del regne. Durant este periodo, 

es va professionalisar la figura del notari, responsable de redactar i autenticar els 

documents. La cancelleria es va convertir en un orgue altament especialisat, capaç de 

respondre a les necessitats d'un regne cada volta més complex. 

Els documents de Jaume I destaquen per la seua claritat i precisió, un reflex de 

l'importància que el monarca donava a la llegalitat i al compliment dels acorts. Molts d'ells 

varen ser redactats en pergamins d'alta calitat i sagellats en el sagell real, símbol 

d'autenticitat i autoritat. La varietat de temes tractats en estos texts –des de la regulació de 

mercats fins a pactes matrimonials– ilustra l'amplitut de les responsabilitats del rei i la seua 

atenció al detall. 

Estudiar els documents de Jaume I no solament nos acosta als aspectes administratius del 

seu regnat, sino que també nos permet entendre la seua visió com a estadista i estratega. 

Cada privilegi, carta o diplomat és una peça d'un mosaic més ampli que revela les 

prioritats i els desafius d'un monarca que va governar en un periodo de constants canvis i 

tensions. 

En esta série d'artículs, explorarem documents emblemàtics que varen marcar moments 

clau del regnat de Jaume I. Des de les cartes de privilegi concedides als comerciants, que 

varen consolidar ciutats com Barcelona o Valéncia en pols comercials del mediterràneu, 

fins als tractats firmats en Castella –entre atres regnes-, que mostren la seua habilitat com a 

diplomàtic. També analisarem els documents relacionats en l'organisació i el repoblament 

dels territoris conquistats, un aspecte fonamental per a entendre la consolidació de la 

Corona d'Aragó. 

Abordar el llegat documental de Jaume I el Conquistador no solament implica 

desentranyar els detalls dels texts que la seua cancelleria va produir, sino també explorar el 

context històric, les relacions de poder i les històries humanes que subjaure despuix de 

cada document. Per a això, esta série d'artículs adoptarà un enfocament integral que 

conjuga tres pilars fonamentals: la documentació històrica, l'ensaig, i la narració novelada. 

Esta combinació busca no solament informar, sino també traslladar al llector al cor d'una 

época vibrant i complexa. 



 

La documentació històrica serà el punt de partida. Cada diplomat, carta o privilegi emés 

durant el regnat de Jaume I serà analisat en rigor, utilisant fonts primàries conservades en 

archius i biblioteques. Nos recolzarem en les ferramentes de la diplomàtica i la paleografia 

per a interpretar els texts i situar-los en el seu context original. Este enfocament nos 

permetrà entendre qué motivacions varen dur al monarca a emetre cada document i quins 

varen ser les seues implicacions pràctiques. 

L'ensaig complementarà este anàlisis tècnic en reflexions més àmplies sobre el significat 

d'estos texts en el marc de la política, l'economia i la societat de l'época. Ací abordarem 

preguntes fonamentals: ¿Cóm reflectixen estos documents les prioritats de Jaume I com a 

governant? ¿Qué nos diuen sobre la relació entre el poder central i les èlits locals? ¿Cóm 

va influir el context mediterràneu en la producció documental del regne? 

Finalment, la narració novelada nos permetrà donar vida als protagonistes d'estos texts, des 

del propi Jaume I fins als escrivans que varen redactar les seues paraules, passant pels 

nobles, comerciants i llauradors que varen viure baix el seu govern.  

Este enfocament, sense renunciar a la rigorositat històrica, buscarà humanisar els 

acontenyiments i fer que el llector se sumergixca en les tensions, dilemes i aspiracions 

d'una época apassionant. A través de menuts relats inspirats en els documents, recrearem 

els escenaris en els que es varen prendre decisions crucials i les conseqüències d'eixes 

decisions per als hòmens i dònes de la Corona d'Aragó. 

En combinar estos tres enfocaments, pretenem oferir una visió multidimensional del regnat 

de Jaume I. La documentació històrica aporta la base real; l'ensaig, la profunditat 

interpretativa; i la narració novelada, la conexió emocional que acosta al llector als 

acontenyiments. Este mètodo no solament nos permetrà explorar el món de Jaume I des 

d'una perspectiva innovadora, sino també fer accessible i atractiva l'història a un públic 

més ampli. 

A mida que alvancem en esta série, el llector trobarà texts que alternen el rigor analític en 

relats plens de vida, fent que cada document es transforme en una porta cap a un passat 

que encara resona en el present. Invitem a tots a embarcar-se en este viage, a on l'història 

no solament es llig, sino que també es viu. 

¡Acompanya-nos en este viage al cor del regnat de Jaume I, a on els documents cobren 

vida i nos transporten a una época de conquistes i transformacions! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 



 

En la casa de l'alcasser d'Alzira, el rei Jaume descansava baix l'ombra d'un armeler en 

flor. Els seus anys de glòria semblaven ara lluntans, pero els recorts encara ardien en 

força en la seua ment. Al seu costat, Bernat, el seu fidel escriba, esperava pacientment 

mentres el rei contemplava un pergamí envellit que havia demanat revisar aquell matí. 

 

—¿Saps qué és açò, Bernat? —va preguntar Jaume mentres senyalava el document. 

 

—Sembla un decret antic, majestat. —Bernat ho va mirar en curiositat, tractant de llegir 

les paraules que el temps havia desdibuixat parcialment. 

 

Jaume va esbossar un lleu somriure, una mescla d'orgull i melancolia. 

 

—És més que un decret. Est va ser el primer document que es va redactar en el meu nom. 

Tenia a penes sis anys, massa jove per a comprendre lo que significava ser rei. Pero, en 

aquell moment, el meu regne ya estava en perill, i este text… este text va ajudar a 

sostindre-ho. 

 

El escriba va inclinar el cap, atent, mentres Jaume continuava. 

 

—Va ser Pedro de Benevento, el llegat pontifici, qui ho va proclamar. Estàvem en Lleida. 

Ell, junt en bisbes, barons i nobles, va redactar estes Constitucions de Pau i Treua per a 

Aragó i els territoris baix el domini del comtat de Barcelona. Ho recorde com si fora ahir, 

encara que yo no entenia tot lo que ocorria. 

 

El rei va fer una pausa, mentres els seus ulls es perdien en l'horisó. 

 

—¿Podríeu contar-me cóm va ser, majestat? —es va atrevir a preguntar Bernat. Jaume va 

assentir, inclinant-se cap a avant. 

 

—Era un dia de primavera. Yo estava en la sala principal del castell, assentat en un alt 

estrado. A penes alcançava a vore per damunt de la taula. Els hòmens que em rodejaven 

eren jagants per a mi. Pedro de Benevento, en el seu corfoll roig, va parlar en una veu 

solemne que resonava en les pedres. “En nom de Jaume, fill del difunt Pedro II, rei 

d'Aragó”, dia, mentres desplegava el pergamí. Les paraules eren més grans que yo, 

plenes de promeses i amenaces a parts iguals. 

 

El rei va riure suaument, com si recordara alguna cosa divertit. 

 

—I ahí estava yo, jugant en un tros de cera baix la taula, mentres decidien el destí de les 

meues terres. 

Bernat va somriure en respecte. 

 

—Sembla que inclús llavors, el regne ya tenia un protector, encara que no ho sabera. 

 

—Aixina és —va afirmar Jaume, mentres la seua expressió es tornava més séria—. Eixa 

pau no va anar solament un acte polític, va ser una declaració de principis.  

 

 



 

Pedro de Benevento va protegir als desamparats: les viudes, els òrfens, els clercs, inclús 

els llauradors i els seus animals. Va establir que ningú podia cremar camps ni danyar 

iglésies, ni tan sols en temps de guerra. Allò va ser un escut, Bernat, un escut per a un 

chiquet que a penes comprenia el pes de la seua herència. 

 

—¿Qué més recorda d'aquell dia, majestat? —va insistir el escriba.  

 

Jaume va sospirar i va tancar els ulls, deixant que els recorts ho invadiren. 

 

—Recort als nobles murmurant. Alguns no estaven contents. Els més poderosos volien 

tindre les seues pròpies lleis, pero Pedro va ser ferma. Va insistir que la pau era para tots, 

no solament per als rics i forts. Va dir alguna cosa que mai oblidaré: “La pau no és un 

regal dels grans, és un dret de tots”. Crec que eixes paraules es varen gravar en la meua 

ànima eixe dia. 

 

Va haver un silenci prolongat. Després, Jaume va obrir els ulls i va mirar a Bernat. 

 

El sò d'una oroneta va trencar el silenci del jardí. El rei va tornar a mirar, esta volta cap 

al cel, a on les aus traçaven círculs en un blau diàfan. L'oraget fresc li acariciava el 

rostre, com si li duguera ecos del passat. 

 

—Eixe va ser el començ del meu regnat, encara que yo encara no governara. Pedro i eixe 

document em varen ensenyar lo que significa ser rei: protegir als més dèbils, mantindre la 

pau en mig del caos. Moltes voltes vaig fallar en eixe propòsit, pero ho vaig intentar. Tot 

va començar ací, en este pergamí. 

 

—Pero este document va ser solament el principi—, va dir el rei sense apartar la vista de 

l'horisó—. Dos anys despuix, un atre text va sagellar el meu destí. Inocenci III, des de 

Letrán, va nomenar consellers per a mi. No volia que la meua joventut es convertira en 

una debilitat per al regne. 

 

Llavors el escriba va prendre una ploma i va començar a escriure en un nou 

foli. 

 

— ¿Qué fas, Bernat? —va preguntar Jaume. 

 

—Vullc assegurar-me de que els seus recorts no es perguen, majestat. Este moment també 

és història. 

 

Jaume va somriure en aprovació. 

 

—Fes-ho, Bernat. Potser algun dia, quan yo ya no estiga, algú lligga estes paraules i 

recorde que inclús un rei tan vell com yo va escomençar sent solament un chiquet. I que 

inclús els chiquets poden ser l'orige de grans canvis. 

 

 

 

 



 

 

Any 1214, Lleida. 

 

Pedro de Benevento, moradura i llegat pontifici, establix les constitucions de Pau i 

Treua en nom de Jaume I, menor d'edat, per a Aragó i els comtats catalans. 

 

Les constitucions de Pau i Treua en Catalunya. 

Gener Gonzalvo Bou. 

 

 

 

[Constitució de pau i treua establida pel reverenciadíssim senyor Pedro, eclesiàstic 

moradura, per la seua pròpia autoritat i en nom del magnífic príncip don Jaume, rei 

d'Aragó i comte de Barcelona, menor d'edat, en l'aclamació dels bisbes i prelats de la 

Corona d'Aragó, i de varis magnats, barons, nobles i uns atres]. 

 

En honor a Deu totpoderós, qui és autor de la pau i amant de la caritat, i a la seua gloriosa 

mare, la Verge Maria, i a tots els sants. 

 

Nosatres, Pedro, per la misericòrdia divina, eclesiàstic moradura de Santa Maria en Aquiro 

i llegat de la sèu apostòlica, per la nostra autoritat i en nom del nostre volgut fill Jaume, fill 

del difunt i recordat Pedro, rei d'Aragó, en el consell dels bisbes i atres prelats de l'Iglésia i 

junt en hòmens religiosos i prudents, hem decidit establir una pau baix esta forma per a 

restaurar la tranquilitat en tota la Marca Hispànica.  

 

Esta pau desigem que siga jurada i rigorosament observada per magnats, nobles, barons, 

cavallers, ciutadans, burguesos, habitants de castells i viles, i molts uns atres de tot el 

territori català, fins a Cinc Aigües, tenint en conte els instruments de pau i atres 

disposicions establides en temps anteriors. 

 

I. Establim i declarem baix esta pau a totes les iglésies catedrals situades en totes les terres 

catalanes, les seues sagraris i cementeris, junt en totes les persones i possessions, bens 

mobles, immobles i semovents de les mateixes, aixina com a tots els clercs de qualsevol 

orde. 

 

II. Aixina mateix, baix esta pau queden protegides les venerables cases del Temple i de 

l'Hospital de Jerusalem, tots els seus monasteris i llocs religiosos, en totes les seues 

persones, possessions, bens mobles, immobles i semovents. 

 

III. Aixina mateix, baix esta pau s'inclouen les viudes, els òrfens i els pupils, junt en totes 

les persones miserables i els seus bens mobles, immobles i semovents. 

 

IV. Aixina mateix, baix esta pau queden inclosos els ciutadans, burguesos i tots els demés 

habitants de castells i viles del rei d'Aragó, de les iglésies i de llocs religiosos, junt en totes 

les seues possessions i drets, qualsevol que siga el lloc o els títuls que ostenten. 

 

 

 



 

V. Aixina mateix, baix esta pau queden protegits els camins i les carreteres, junt en totes 

les persones, siguen locals o peregrins, comerciants o uns atres, que transiten per ells, junt 

en totes les pertinences que duguen en si. 

 

VI. Aixina mateix, baix esta pau queden incloses totes les bésties de cultiu, qualsevol que 

siga el seu propietari, junt en els instruments agrícoles, les persones que les arrenden o 

custodien, i els qui transporten llavors per a la sembra, de modo que tot, ya siga en 

moviment o estacionari, permaneixca en pau. 

 

VII. Aixina mateix, baix esta pau queden inclosos els colmenares i colomers, els molins, 

olivars, siguen de qui siguen, aixina com les guies reals, els pendons i tots els drets reals, 

ordenant que siguen observats i protegits fermament. També queden baix esta protecció 

tots aquells que acodixquen a la cort del senyor rei, a la nostra o a la del procurador de les 

terres catalanes, i aquells que els bisbes diocesans convoquen per assunts relacionats en la 

pau i el benestar de la terra, tant en permanéixer, anar o retornar, en tots els seus bens 

mobles, immobles i semovents. 

 

VIII. Aixina mateix, baix esta pau queden incloses les immunitats i salvoconductes del 

Temple, de l'Hospital de Jerusalem i d'atres llocs religiosos. 

 

IX. No obstant, els hòmens que residixquen en les terres dels nobles i castells en els que el 

rei solament tinga potestat nominal, no podran ser inclosos baix esta pau, a menys que els 

seus senyors els presenten per mig de cartes públiques i s'identifiquen en una llista 

alfabètica, i açò siga aprovat pel procurador, el seu vicari i els pacificadors de la ciutat 

corresponent, llevat que existixquen causes justes i provades per a rebujar-ho. 

 

X. Una volta que els senyors hagen inclòs als seus hòmens baix la pau, no podran 

expulsar-los salve per una causa justa i manifesta, la resolució de la qual serà competència 

del procurador, el seu vicari, el bisbe diocesà i els pacificadors de la ciutat. I si els hòmens 

que hagen segut inclosos baix la pau en el consentiment dels seus senyors participen en 

cavalcates baix les órdens i advertències dels pacificadors contra els violadors de la pau, 

estos últims no podran declarar-los la guerra ni causar-los dany. Si ho feren, els 

pacificadors deuran defendre'ls vigorosament. 

 

XI. No obstant, si els senyors dels llauradors, no per assunts relacionats en la pau, sino 

pels seus propis interessos, duen als llauradors inclosos baix la pau a cavalcates contra 

algú, estos llauradors i els seus bens no estaran protegits baix la pau fins que hagen 

retornat a les seues llars. Una volta de regrés, permaneixeran baix la pau en les condicions 

originals. En cap cas, baix cap circumstància, s'exclouran de la pau els animals de cultiu, 

els colmenares, els colomers, els molins o els olivares. 

 

XII. Per a garantisar que esta pau siga observada per tots, hem decidit i ordenem, en el 

consell abans mencionat, que en cada ciutat, els ciutadans i el poble, en l'assessorament del 

bisbe diocesà, elegixquen dos pacificadors: un d'entre els notables i un atre del poble. 

 

 

 

 



 

XIII. Ademés, el procurador deurà nomenar un vicari idòneu, preferiblement català, en 

cada ciutat o diòcesis, qui prestarà públicament jurament de protegir la pau d'acort en les 

normes establides. De la mateixa manera, els dos pacificadors elegits en cada ciutat també 

deuran jurar. Els ciutadans de cada lloc i els habitants de les localitats mencionades deuran 

fer un jurament individual per a observar i defendre fermament la pau, sense actuar en 

nom d'uns atres ni en representació de cap societat. Aquells nobles o magnats que es 

neguen a jurar seran considerats completament aliens a esta pau. 

 

XIV. Si el vicari designat pel procurador resulta ineficaç en l'eixercici de les seues 

funcions de pacificació, el procurador deurà reemplaçar-ho per un atre més adequat. 

 

XV. Si algú viola esta pau en algun dels seus artículs, es deurà presentar una queixa davant 

el procurador o el seu vicari, els qui advertiran a l'infractor. Si en el determini de quinze 

dies despuix de ser advertit no repara el dany causat o no se somet a la justícia oferint 

garanties o penyores al procurador o vicari, el bisbe deurà escombregar-lo. Posteriorment, 

el vicari i els pacificadors de la ciutat, junt en tots els protegits per la pau, prendran mides 

contra l'infractor, causant els danys que consideren necessaris, llevat als animals de cultiu, 

els colmenares, els colomers, els molins i els olivares. 

 

XVI. Si, transcorreguts 25 dies des de l'advertència, l'infractor no ha reparat el dany, no se 

li escoltarà fins que haja indemnisat al perjudicat pel dany i les costes incorregudes en 

l'eixecució del seu dret. Ademés, l'infractor serà castigat en una multa equivalent al doble 

del dany causat, que es repartirà equitativament entre el bisbe i el procurador. També 

deurà pagar una multa adicional de 60 sòlits al bisbe, al procurador o al seu vicari si 

l'infractor és un cavaller, el seu fill, un noble o un habitant de les viles. Si l'infractor és un 

llaurador o una atra persona, deurà pagar una multa de 20 sòlits. 

 

XVII. Ademés, decretem que cap cavaller o una atra persona podrà usar el fòc per a causar 

dany a algú en temps de guerra o per qualsevol atra raó. Qui ho faça serà considerat un 

violador de la pau. 

 

XVIII. Els violadors d'iglésies, cementeris, sacristies de qualsevol iglésia, o aquells que 

s'atrevixquen a sostraure una miqueta d'elles, seran castigats en la pena de sacrilegi, que 

serà imposta pel bisbe del lloc, i deuran prèviament restituir degudament els danys causats. 

 

XIX. Ademés, establim que si algú presenta una queixa contra una persona i l'acusat, 

despuix de ser advertit pel vicari, es nega a respondre, el vicari ho notificarà al bisbe 

diocesà, qui deurà amonestar-ho per a que responga al demandant. Si l'acusat, despuix de 

ser advertit, es nega a obedir, serà escombregat pel bisbe i exclòs de la pau pels vicaris i 

pacificadores. Si continua sense respondre, el vicari i els pacificadors deuran obligar-ho 

estrictament per tots els mijos possibles. 

 

XX. Si el bisbe es nega a actuar o no pot fer-ho, el vicari i els pacificadors mencionats 

deuran eixecutar lo necessari, llevat en lo que concernix a l'excomunió. De la mateixa 

manera, si el procurador o el vicari es neguen o no poden actuar, el bisbe o els pacificadors 

portaran a terme lo requerit. 

 

 



 

XXI. Si un vicari, un ball, un habitant d'una ciutat o vila, o qualsevol atra persona, per 

qualsevol dret prèviament reclamat, posa les seues mans sobre animals de cultiu o atres 

bens mencionats anteriorment, que en cap cas poden ser exclosos de la pau, o permet que 

algú més ho faça, serà considerat un violador de la pau i estarà subjecte a les penes 

mencionades anteriorment, sense possibilitat d'excusar-se per mig de privilegi algun. 

 

XXII. Excloem d'esta pau als hereges manifests, els seus seguidors i còmpliços, aixina 

com als lladres, saltadores públics i aquells que els alberguen. 

 

XXIII. Ademés, establim que si algú captura a una persona protegida per esta pau, deurà 

ser immediatament expulsat de la pau i la treua, de la mateixa manera que tots els llocs que 

ho reben o ho mantinguen capturat. Qualsevol dany o perjuí causat a la persona o els llocs 

involucrats no serà reparat baix cap circumstància. Si, ans que es cause algun dany, el 

captor llibera al detingut, deurà complir i pagar lo estipulat en els usàtics. Per violar la pau, 

deurà pagar una multa de xixanta sòlits si ha capturat a un clerc, un cavaller, un ciutadà o 

un burgués. Si es tracta d'una atra persona, s'aplicarà lo que establixen els usàtics i deurà 

pagar una multa de vint sòlits, de la qual la mitat serà per al capturat i l'atra mitat es 

dividirà equitativament entre el bisbe i el vicari del procurador. La pena per sacrilegi per 

capturar a un clerc serà entregada al bisbe. 

 

XXIV. També, decretem que cap cristià, judeu ni una atra persona pot acceptar en penyora 

ni adquirir baix cap títul bens que siguen feus, sense el consentiment i la voluntat dels seus 

senyors. 

 

XXV. Ademés, establim que si un home pertanyent a iglésies, monasteris o llocs religiosos 

presenta una queixa al vicari per una violació de la pau i els senyors de dits hòmens no 

corrigen la situació en un determini de quinze dies, el vicari podrà rebre penyores i 

resoldre el cas baix la seua autoritat. 

 

XXVI. Els violadors de la pau estan obligats a garantisar i entregar penyores al procurador 

o al seu vicari, cada u per sí mateixa. No obstant, si el senyor que els va dur a cometre 

actes ilícits durant una guerra desija garantisar i entregar penyores en el seu nom i en el 

dels cavallers i atres hòmens de la seua casa, podrà fer-ho. 

 

XXVII. També, decretem que tots els nous peages i imposts que Pedro, rei, pare d'este 

infant, havia abolit solemnement en Barcelona, siguen completament anulats. 

 

XXVIII. Ademés, decretem que qualsevol que falsifique o altere la moneda de Barcelona, 

o la duga per a fondre, o extraga del territori alguna bozonaylla, serà castigat com a 

falsificador de moneda. Qui descobrixca a este infractor tindrà dret a una quinta part dels 

bens trobats en la seua possessió. Deurà entregar a l'infractor i els seus bens al procurador 

o al seu vicari. 

 

XXIX. Ordenem que tant magnats i cavallers com a ciutadans i habitants de castells i viles 

majors de catorze anys juren i observen fidelment esta pau. Si algun noble, magnat, 

cavaller, ciutadà o habitant de castell o vila es nega a jurar dins dels huit dies següents a la 

nostra advertència, serà considerat fòra de la pau junt en els seus bens, i procedirem contra 

ell espiritual i temporalment, segons siga necessari. 



 

XXX. Ademés, en el consell dels mencionats, otorguem un privilegi especial a totes les 

ciutats dels comtats catalans, en nom nostre i de l'infant hereu, declarant que estaran 

exentes de totes les imposicions fins que l'infant alcance la pubertat. Durant este temps, ni 

el procurador ni ningú en nom del rei o del procurador podrà impondre cap càrrega, 

excepte si les ciutats o alguns dels seus habitants decidixen voluntàriament realisar una 

colecta per a redimir les penyores de l'infant. En els castells, viles i atres dominis reals 

compromesos com a penyora, es podrà realisar una imposició moderada una volta a l'any 

per a redimir dits territoris. Estes imposicions es portaran a terme baix els llímits establits 

en atres disposicions nostres. 

 

XXXI. Finalment, ordenem, en el consell dels mencionats, que tant els cavallers com els 

ciutadans i uns atres que observen esta pau segons lo estipulat, estiguen obligats a 

respectar-la sense interrupció durant tres anys. Posteriorment, seguirà vigent fins que 

nosatres o el sum pontífex decidim revocar-la per mig de cartes especials. Aixina mateix, 

no pretenem en cap cas derogar els decrets i acorts previs sobre pau i treua, respectant 

sempre el mandat de la sèu apostòlica. 

 

 

[Termina la pau establida pel senyor Pedro, moradura i llegat de la sèu apostòlica]. 

 



 

 

 



 

En l'any 1214, en un moment de vulnerabilitat política i territorial per a la Corona d'Aragó, 

es varen portar a terme les Constitucions de Pau i Treua baix l'autoritat de la moradura i 

llegat pontifici Pedro de Benevento. Este document, emés en nom de Jaume I, un monarca 

encara menor d'edat, va marcar el principi de la consolidació de l'estabilitat en la Corona 

d'Aragó. El context de l'época, caracterisat per conflictes interns, disputes nobiliaris i 

tensions en comunitats musulmanes i judeues, feya indispensable un marc llegal i 

espiritual que garantisara la seguritat de les persones i els bens. Aixina va nàixer esta 

disposició, destinada a salvaguardar la pau i reforçar l'autoritat real en el respal de l'Iglésia. 

 

El cardenal Pedro, en l'autoritat otorgada pel papat, va establir un conjunt detallat de 

normes que buscaven protegir a les institucions religioses, les comunitats vulnerables i els 

bens essencials per a la subsistència. La menció inicial a la voluntat d'honrar a Deu 

totpoderós, amant de la caritat, ademés de reforçar el caràcter sagrat de la disposició, 

també la llegitimava com un mandat diví en un temps a on la religió era l'eix de la vida 

pública i privada. 

 

Un dels aspectes més destacables d'estes constitucions va ser la seua amplitut sobre les 

persones i bens protegits. No solament incloïen a clercs i propietats eclesiàstiques, sino 

també a viudes, òrfens i llauradors, reflectint una sensibilitat cap als sectors més 

vulnerables de la societat. Ademés, es va decretar l'inviolabilitat dels camins i carreteres, 

fonamentals per al comerç i la movilitat, aixina com de les ferramentes agrícoles, els 

animals de cultiu i els molins, essencials per a la producció alimentària. 

 

L'inclusió de les órdens militars, com el Temple i l'Hospital, en la protecció d'estes 

disposicions, destaca el paper crucial que varen eixercitar estes institucions en la defensa i 

administració dels territoris fronteriços. De la mateixa manera, les referències als acorts de 

pau en les comunitats musulmanes mostren la complexitat de l'entramat social i polític de 

l'época, a on la coexistència forçada entre cristians, judeus i musulmans requeria delicats 

equilibris. 

 

Les Constitucions també varen introduir una estructura administrativa clara per a 

garantisar el seu compliment. Es varen establir figures com els pacificadors, elegits entre 

els notables i el poble, i els vicaris, designats pel procurador dels territoris catalans, els qui 

varen assumir la responsabilitat de mediar en conflictes i aplicar les disposicions. Este 

enfocament descentralisat permetia una major efectivitat en el manteniment de l'orde, a 

l'hora que enfortia la colaboració entre els poders locals i l'autoritat central. 

 

Un atre punt rellevant va ser la severitat en que es va tractar als violadors de la pau. Les 

sancions incloïen l'excomunió, multes i el confisc de bens, mides dissenyades no solament 

per a castigar, sino també per a dissuadir qualsevol acte de violència o desobediència. 

Especialment significatiu va ser el tractament reservat als nobles i cavallers que es negaren 

a jurar la pau, els qui automàticament quedaven exclosos de la seua protecció, exponent-se 

a represalies espirituals i temporals. 

 

El document també reflectix l'influència de l'Iglésia en la regulació econòmica. L'abolició 

de nous peages i imposts establits prèviament en Barcelona, aixina com les disposicions 

sobre la falsificació de moneda, demostren un intent per garantisar l'equitat i la justícia 

econòmica en un periodo de transformació i expansió territorial. 



 

Finalment, la disposició de que estes constitucions es respectaren durant tres anys, en 

possibilitat de pròrroga indefinida fins a la seua revocació pel sum pontífex, demostren 

l'intenció de que estes mides no foren merament temporals, sino un pilar per a la 

construcció d'una pau duradora. Este esforç no solament assegurava l'estabilitat en el curt 

determini, sino que també assentava les bases per al desenroll d'una cultura de pau en el 

regne d'Aragó. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Més tart, el rei va acariciar la vora de l'atre pergamí que havia dispost front a Bernat, 

com si en eixe gest poguera palpar el pes dels anys que havien passat des de que el 

document va ser escrit. 

 

—Est és el document, Bernat —va dir Jaume senyalant el pergamí—, Estes són les 

paraules del Papa Inocenci III que varen aplegar des de Letrán quan a penes tenia huit 

anys. ¿Saps qué significa això? 

 

—Que inclús la Santa Sèu va posar la seua mirada en vós, majestat, per a protegir el 

vostre regne —va respondre el escriba en respecte. 

 

El rei va assentir. 

 

—Exactament. El Papa va entendre que el meu regne estava en perill, no solament pels 

enemics externs, sino també per l'ambició dels nobles dins de les nostres fronteres. Aquell 

document no solament va organisar el meu govern en els meus primers anys, sino que va 

reforçar la pau que Pedro de Benevento havia instaurat dos anys abans. Va ser la 

continuïtat d'una visió més àmplia: protegir no solament a un chiquet rei, sino a tot un 

poble. 

 

El rei es recosta en el seu assent, deixant escapar un sospir profunt. 

 

—Recort que el comte Sancho, qui va quedar a càrrec de la meua tutela, era un home dur 

pero casi sempre just. Quan va aplegar la bula del Papa en els noms dels meus consellers, 

alguns barons varen intentar resistir-se, dient que les terres de la corona d'Aragó no 

necessitaven que Roma intervinguera. Pero el comte els va fer callar. “Açò no es tracta 

solament de Jaume”, els va dir, “es tracta de tots nosatres. Sense un rei fort, ni la pau ni 

el regne sobreviuran”. 

 

 



 

—¿I els consellers? —va preguntar Bernat en curiositat mentres seguia prenent notes. 

 

Jaume va riure suaument, com si evocara rostres coneguts. 

 

—Ah, eren hòmens molt distints entre sí. L'arquebisbe de Tarragona era un sabi, sempre 

parlant de l'importància de la justícia divina. Eximeno Cornel i Pedro d'Ahonés 

representaven als nobles aragonesos, entercs com a mules pero lleals quan se'ls guanyava 

la confiança. En els comtats catalans, Guillem de Cervelló i Guillem de Cardona eren més 

pragmàtics, sempre pensant en el benestar immediat de les seues terres. I el mestre del 

Temple… —el rei va fer una pausa—. Els templaris sempre varen ser un enigma. Férreus, 

disciplinats, dedicats en deure, pero les seues llealtats estaven tan lligades a Roma com a 

Aragó. No obstant, en eixos primers anys, la seua presència va ser un pilar per al meu 

govern. 

 

Bernat va alçar la vista del seu pergamí. 

 

—Majestat, ¿creu que eixos documents varen salvar al regne? 

 

—Sense dubte alguna —va respondre Jaume en fermea—. Sense eixes bules, sense les 

Constitucions de Pau i Treua i el nomenament de consellers, el meu regne hauria caigut 

en el caos. Els nobles haurien barallat pel poder, i la pau que tant esforç va costar 

establir s'hauria perdut. Tot lo que conseguim despuix: la conquista de Mallorca, de 

Valéncia, l'estabilitat d'Aragó… tot això va ser possible perque algú es va preocupar de 

protegir a un chiquet que encara no podia protegir-se a sí mateixa. 

 

El escriba va reflexionar en silenci abans de preguntar: 

 

—Llavors, ¿creu que estes bules no solament varen governar en el vostre nom, sino que 

varen definir el vostre destí com a rei? 

Jaume va esbossar un somriure i va assentir. 

 

—Exactament, Bernat. El destí d'un rei no es definix quan ascendix al tro, sino quan uns 

atres preparen el camí per a que ho faça. Estos documents no són sol péntols de paper; 

són els fonaments sobre els que es va construir el meu regne. I ara que el meu temps 

s'acaba, vullc assegurar-me de que les generacions futures els comprenguen i els 

respecten. 

 

El escriba va inclinar el cap en solemnitat. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

23 de giner de 1216, Letrán. 

 

El papa Inocenci III nomena sèt consellers per al rei Jaume I i dicta diverses normes 

relatives a atres qüestions de bon govern. 

 

Archiu de la Corona d'Aragó.  

Colecció de Bulas. Inocenci III, lligalls 3, núm.. 25. 

 

 

Inocenci, bisbe, cervos dels cervos de Deu. 

 

Als amats fills, tots els nobles establits en Aragó i els comtats catalans, salut i bendició 

apostòlica. 

 

Encara que devem atendre la situació de qualsevol pupil, especialment nos correspondre 

dirigir la nostra solicitut cap a aquells que, per una especial raó, competixen a la sèu 

apostòlica. Més encara, quan es tracta de príncips que governen pobles i en les mans dels 

quals descansen la seguritat i la vida de molts. Per això, és necessari que el seu estat siga 

sàbiament regulat i dispost, puix açò repercutix de múltiples maneres en el benestar i 

progrés dels seus súbdits. 

 

Per això, considerant l'utilitat respecte a l'amat fill Jacobí, fill de l'ilustre de feliç memòria 

Pedro, rei d'Aragó, per a que els seus assunts i els de la seua terra siguen millor gestionats 

per l'amat fill, el noble comte Sancho, a qui se li ha encomanat el govern de la seua terra, i 

per a evitar que qualsevol resposta seua, ya siga para ell mateix o per a uns atres, siga 

malinterpretar, hem dispost, a solicitut d'alguns que busquen el ben del regne, nomenar els 

següents consellers: en Aragó, al venerable germà nostre, el bisbe de Tarazona, i als amats 

fills, els nobles Eximeno Cornel i Pedro d'Ahonés; en terres catalanes, al venerable germà 

nostre, l'arquebisbe de Tarragona, i als amats fills, els nobles Guillem de Cervelló i 

Guillem de Cardona; i al mestre de la casa de la milícia del Temple en Espanya, respectant 

sempre la forma de la seua orde.  

 

En el consell d'estos, o de la majoria d'ells si no tots poden reunir-se, el mencionat fill del 

rei deurà respondre, si en algun moment és necessari, al rei de Navarra, al rei de Castella o 

a un atre príncip, ya siga per escrit o en persona, sobre algun assunt de gravetat. 

 

Ademés, volem i manem que en esta primera ocasió els honors d'Aragó siguen distribuïts i 

assignats pel mencionat comte en el consell dels citats, conforme a lo que va deure fer-se 

en el consell de l'amat fill el nostre Pedro, cardenal eclesiàstic de Santa Maria en Aquiro, 

quan eixercia l'ofici de llegat en aquelles parts.  

 

No obstant, en el futur, dits honors seran dividits i assignats d'acort en lo establit per la 

citada moradura en el consell del comte i uns atres nobles de la terra. Els castells, 

propietats o atres rendes no seran donats, alienats ni hipotecats, ni tampoc podran 

construir-se noves fortalees sense el consentiment expresse del comte i dels consellers 

mencionats. 

 

 



 

La pau establida en tots els comtats catalans per el mencionai cardenal deu ser observada 

de manera inviolable, de la mateixa manera que la treua decretada entre els sarraïns i el 

regne d'Aragó per Azac, un judeu, baix mandat del cardenal, el qual deu mantindre's fins 

al determini establit. 

 

Aixina mateix, es deu respectar el mandat realisat sobre els sarraïns i judeus del regne per 

el mencionat cardenal. Açò implica que responguen al citat mestre i que tant lo que este 

haja rebut d'ells com tot lo que els hòmens del regne hagen donat per a lliberar els bens 

hipotecats, aixina com lo que s'obtinga de les redenció, es dediquen exclusivament a 

lliberar dits bens. El mestre no podrà utilisar eixos recursos per a atres fins fins que totes 

les hipoteques hagen segut completament redimides. 

 

Sempre i en tot, es conservarà el mandat de la sèu apostòlica, de modo que, davant 

qualsevol dubte, es recórrega al seu consell. 

 

Dau en Letrán, el dia 23 de giner, en el dihuité any del nostre pontificat. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El papa Inocenci, conscient de la fragilitat d'un govern regit per un pupil, va destacar la 

responsabilitat especial de l'Iglésia cap a els qui, com Jaume I, no solament eren menors 

d'edat, sino també depositari del destí d'un poble. Podríem dir que este document mostra 

un enfocament dual: per un costat, l'intenció de preservar el benestar del jove monarca i 

garantisar la seua protecció, i per un atre, la preocupació pel benestar general dels súbdits 

del regne de la Corona d'Aragó. La visió de Inocenci III, que combinava l'espiritualitat i la 

diplomàcia política, establia que el bon govern del monarca no solament era crucial per a 

l'estabilitat interna, sino també per a la proyecció de la cristiandat en un moment en el que 

les relacions en els regnes veïns i la presència de comunitats musulmanes i judeues 

requerien un maneig delicat. 

 

Per a assegurar esta governança, el papa va designar un consell de sèt consellers, una mida 

tant política com a simbòlica que reflectia l'intervenció de l'Iglésia en els assunts 

temporals. Estos consellers, dividits entre Aragó i els comtats catalans, incloïen figures 

tant eclesiàstiques com a nobles. En Aragó, el bisbe de Tarazona, Eximeno Cornel i Pedro 

d'Ahonés varen ser els designats; mentres que en els comtats catalans es varen nomenar a 

l'arquebisbe de Tarragona, Guillem de Cervelló i Guillem de Cardona. Ademés, es va 

incloure al mestre de l'Orde del Temple en Espanya, un detall que reflectix el paper militar 

i espiritual de les órdens religioses en la defensa dels regnes cristians. 

 



 

Este consell tenia funcions específiques, entre elles assessorar al jove rei en assunts de 

diplomàcia, com les respostes a atres monarques i decisions sobre qüestions greus que 

afectaren al regne. No obstant, la seua llabor anava més allà de l'administració immediata. 

Els consellers també varen ser encarregats de garantisar la correcta distribució dels honors 

del regne, un terme que comprenia terres, rendes i privilegis. Estos devien ser adjudicats 

en esment per a evitar conflictes interns i assegurar la llealtat dels nobles, seguint el 

precedent establit per la moradura Pedro de Santa Maria en Aquiro. 

 

El papa també va abordar atres aspectes fonamentals del govern. Va prohibir la donació, 

alienació o construcció de castells sense el consentiment dels consellers, lo que reflectix la 

preocupació per evitar la fragmentació del poder territorial. Ademés, la pau establida pel 

llegat papal i les treues en els sarraïns, gestionades pel judeu Azac, devien ser respectades 

de manera estricta. 

 

Un atre aspecte notable del document és el tractament de les comunitats judeues i 

musulmanes. Inocenci III va ordenar que les contribucions d'estes comunitats, aixina com 

els recursos obtinguts per a redimir bens hipotecats, es destinaren exclusivament a eixe fi. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

La brisa de la vesprada començava a bufar ya en suavitat en els jardins reals. El rei 

Jaume va fer una pausa, contemplant l'últim pergamí que havia tret de la caixa a on es 

guardaven els documents més antics. Ho va sostindre en esment, com si fora un tesor únic, 

i ho va estendre front a Bernat. 

 

—Est, Bernat, va ser el primer document escrit per la meua cancelleria en el meu nom. Ya 

no era solament el Papa o un llegat qui parlava per mi. Esta volta, va ser la meua veu la 

que es va escoltar, encara que encara jove i inexperta. 

 

El escriba va observar les paraules cuidadosament traçades en el pergamí i va alçar la 

vista cap al rei. 

 

—¿Qué va ocórrer, majestat? Sembla relacionat en el monasteri de Poblet. 

 

—Aixina és. Hi havia una disputa, com a tantes atres en eixos temps. Els hòmens de 

Vimbodí, que estaven baix la protecció del monasteri, varen ser acusats de causar perjuïns 

als habitants de Tarragona. L'enuge va créixer, i les tensions varen aplegar a un punt en 

que s'estava gestant una represàlia violenta contra ells. Va ser llavors quan el meu consell 

va decidir que era necessari actuar. 

 

—¿Vós vàreu intervindre personalment, majestat? —va preguntar Bernat, mentres 

anotava en entusiasme. 

 

—Ho vaig fer —va respondre Jaume, assentir llentament—. Encara que era jove, vaig 

entendre que el meu deure com a rei no era solament castigar als culpables, sino també 

protegir als inocents. Vaig ordenar una investigació i va quedar clar que els hòmens de 

Vimbodí no tenien culpa alguna. Este document —Jaime va tocar en reverència el 

pergamí— és la prova de la meua decisió. Vaig absoldre al monasteri de Poblet i vaig 

advertir en fermea als de Tarragona que no danyaren ni als hòmens ni a les propietats de 

Poblet. —Açò va marcar un abans i un despuix. Per primera volta, la meua veu es va 

escoltar com la d'un rei, encara que encara era un chicon. Va ser el meu primer acte de 

justícia, la meua primera decisió sobirana. I no va anar solament un acte de poder; va ser 

un acte de fe i de compromís en la pau que havíem jurat protegir. 

 

Bernat va alçar la ploma del pergamí que escrivia i ho va mirar en admiració. 

 

—Llavors, majestat, este document és un símbol no solament de la vostra autoritat, sino 

dels vostres principis. 

 

Jaume va assentir llentament. 

 

—Exacte. Est va ser el primer pas cap al rei que em convertiria. Poblet no era solament un 

monasteri; era una casa d'oració, un refugi per als hòmens que buscaven la pau en un 

món ple de conflictes. Defendre'ls era defendre alguna cosa més gran que ells mateixos: 

era protegir la justícia, la fe, i, en última instància, l'ànima del meu regne. 

 

El vell rei es recosta en la seua cadira, tancant els ulls per un moment mentres la llum 

dorada del sol allumenava el seu rostre. 



 

—A voltes pense en eixos dies, Bernat. En els anys de la meua infància, quan els demés 

governaven per mi, i en els primers moments en els que les meues decisions varen 

començar a molejar el regne. Va ser llavors quan vaig entendre que ser rei no és solament 

tindre poder, sino saber usar-ho per a protegir als més vulnerables. I això, Bernat, és un 

llegat que espere que mai s'oblide. 

 

El escriba va inclinar el cap en respecte, deixant que les seues paraules quedaren 

gravades en la seua memòria tant com en el pergamí que havia estat escrivint. 

 

—Lo que vós heu fet, majestat, serà recordat no solament pels vostres actes, sino per les 

lliçons que heu deixat en cada u d'ells. Este regne és un reflex del vostre cor, i estos 

documents… són l'eco de la vostra ànima. 

 

Jaume I va somriure en satisfacció. Havia passat la seua vida construint un regne que 

poguera durar més allà de la seua pròpia existència. I en eixe moment, mentres la nit 

començava a caure, va sentir la certea de que lo hi havia conseguit. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 de novembre de 1216, Lleida. 

 

Jaume I, rei d'Aragó, absol al monasteri de Poblet de l'acusació contra els hòmens de 

Vimbodí. 

 

Archiu Històric Nacional.  

Sala 6, caixa 558, núm. 5 

 

Jacobo, per la gràcia de Deu rei d'Aragó, comte de Barcelona i senyor de Montpeller, als 

venerables germans i amats... prebost i convent de Tarragona, i a les seues fidels justícia, 

pacificadors i a tots els habitants de dita ciutat i el seu camp, salut i plenitut de la seua 

gràcia. Com estem obligats a amar a tots els llocs religiosos, devem abraçar en especial 

afecte i fomentar de manera contínua i múltiple a la casa de Poblet. No obstant, hem sabut 

que vosatres creíeu que els hòmens de Vimbodí havien participat i consentit en certs 

perjuïns comesos contra vosatres i contra nosatres, i que havien pres part en ells o havien 

acollit als culpables. Per açò, vos disponíeu a causar-los greus danys. 

 

Nosatres, despuix d'investigar en major diligència la veritat per mig d'aquelles persones la 

paraula de les quals mereix una fe indubtable, estem segurs i tenim constància de que dits 

hòmens no varen participar de manera alguna, ni per paraula, ni per obra, ni per algun 

artifici, en els perjuïns comesos contra vosatres. 



 

Per tant, vos preguem i amonestem en atenció, i baix la major fermea que nos és possible, 

vos manem que no intenteu causar cap mal o dany a la casa de Poblet, ni als seus hòmens 

de Vimbodí, ni a cap de les seues propietats, ni de cap manera pertorbar dita casa o els seus 

bens. Si teniu l'esperança o confiança d'obtindre la nostra gràcia en avant, abstingau-vos de 

tals accions. Puix causar dany a eixa casa i en el seu perjuí nos sentiríem agraviats i 

afectats, i no poc ofesos, en haver segut violada la ferma protecció del nostre ducat, baix 

l'especial tutela del qual i ampar hem colocat i rebut a eixa casa junt en tots els seus bens. 

Si teniu algun dret de reclamació contra la mencionada casa, ara o en el futur, nos 

assegurarem de que es vos proveïxca pacíficament el ple eixercici de justícia. 

 

Ya que estes lletres no estan sagellades en el nostre sagell, del que carim en este moment, 

encara que sí duen el sagell del nostre volgudíssim primer, el comte de Provença, vos 

demanem que igualment els otorgueu la deguda credibilitat. 

 

Dau en Lleida, en el dia de Sant Martí, en l'any del Senyor 1216. 



 



 

Ya en l'any 1216, a pesar de la seua joventut, Jaume I començava a consolidar el seu paper 

com a protector de les institucions religioses i com a mediador en els conflictes interns del 

regne. En este cas, el conflicte involucrava al monasteri de Poblet i als habitants de 

Vimbodí, els qui havien segut acusats de participar en actes perjudicials contra Tarragona i 

la Corona. Este episodi no solament tira llum sobre l'importància del monasteri de Poblet 

com a institució religiosa i econòmica en els primers anys del sigle XIII, sino també sobre 

l'enfocament polític del jove monarca en assunts de justícia i governabilitat. 

 

Jaume I dirigia esta carta als responsables eclesiàstics i civils de Tarragona, incloent als 

prebosts, convents, justícia i pacificadors, aixina com als habitants de la ciutat i el seu 

camp. La missiva, carregada d'una forta intenció conciliadora, començava en una 

reafirmació de la devoció del monarca cap a les institucions religioses, especialment cap al 

monasteri de Poblet, un lloc que descrivia com a digne d'especial afecte i contínua 

protecció. Este preàmbul ademés de destacar la posició privilegiada del monasteri en 

l'esfera política i espiritual del regne també buscava llegitimar l'intervenció directa del rei 

en la resolució del conflicte. 

 

L'acusació contra els hòmens de Vimbodí, basada en la seua suposta participació o 

consentiment en actes perjudicials, havia generat una atmòsfera tensa i perillosa. Els 

habitants de Tarragona es trobaven a la vora de prendre represalies contra ells, lo que 

hauria afectat tant a la comunitat de Poblet com a l'estabilitat de la regió. Jaume I, 

demostrant un enfocament meticulosos, informava que la Corona havia portat a terme una 

investigació exhaustiva per a clarificar els fets. A través de testimonis fiables, el monarca 

declarava que els hòmens de Vimbodí eren inocents, ya que no varen tindre participació 

alguna en els actes que se'ls atribuïen. 

 

En la seua resolució, Jaume I adoptava un to ferm pero diplomàtic. Exhortava als habitants 

de Tarragona a abstindre's de causar dany al monasteri de Poblet, als seus hòmens, o a 

qualsevol atra propietat vinculada a la comunitat monàstica. Ademés, destacava que 

qualsevol dany infligidor a Poblet seria percebut com un agravi personal cap a la Corona, 

subrallant la relació especial entre el rei i el monasteri. Poblet no solament es trobava baix 

la protecció real, sino que també havia segut colocat explícitament baix l'especial tutela i 

ampar del monarca, una declaració que reforça el caràcter inviolable dels seus drets i 

propietats. 

 

El rei també va oferir una eixida llegal per a qualsevol reclamació llegítima que els 

habitants de Tarragona pogueren tindre contra Poblet, garantisant que se'ls proporcionaria 

justícia de manera pacífica. Esta disposició reflectix el compromís de Jaume I en l'estat de 

dret i el seu desig d'evitar que conflictes locals es convertixquen en desencadenats de 

violència o desorde. 

 

Un detall cridaner del document és l'absència del sagell real, una circumstància explicada 

per la falta d'est en el moment de la seua redacció. En el seu lloc, es va utilisar el sagell del 

comte de Provença, primer del rei, lo que reforçava l'idea d'una ret d'aliances familiars i 

polítiques que complementaven l'eixercici de l'autoritat real. La solicitut de que s'otorgara 

plena credibilitat al document, a pesar d'esta circumstància, demostra l'importància de la 

relació de confiança entre el monarca i els seus súbdits. 

 



 

En suma, esta carta és un clar eixemple de cóm Jaume I, inclús en la seua joventut, 

començava a establir la seua autoritat i la seua visió de govern basada en la justícia, la 

protecció de les institucions religioses i la resolució pacífica de conflictes. Este episodi 

també resalta la rellevància del monasteri de Poblet com a centre espiritual i polític, aixina 

com el paper fonamental de la Corona en la defensa dels drets de les comunitats monàstica 

en un periodo de transició i consolidació del poder real. A través d'este document, es pot 

apreciar cóm Jaume I assentava les bases d'una governabilitat que combinaria el respecte 

per les institucions religioses en un enfocament pragmàtic en l'administració de justícia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La llum del dia s'extinguia llentament, tenyint el cel d'un roig profunt que anunciava 

l'arribada de la nit. Jaume I es va alçar en esment, recolzant-se en el seu bastó de fusta 

tallada, mentres Bernat arreplegava en comte els pergamins. 

 

—Anem, Bernat —va dir el rei en veu calmada—. És hora d'entrar. La nit du en si un 

silenci que sempre m'invita a reflexionar. 

 

Abdós varen caminar cap a la casa. El sò dels seus passos resonava suaument sobre les 

lloses de pedra, mentres l'aroma de les flors que trepaven pels murs impregnava l'aire 

fresc. L'estància principal estava allumenada per unes poques llànties d'oli, la llum del 

qual oscilava al ritme de l'oraget que es colava per les finestres. 

 

Jaume es va detindre en l'entrada del menut oratori que havia segut preparat per a ell. 

Era una habitació senzilla, en un altar modest presidit per una creu de fusta, flanquejada 

per imàgens de la Verge Maria i Sant Jordi. Un banc de fusta desgastat ocupava el centre, 

i vàries veles proyectaven ombres que dansaven en les parets de pedra. 

 

—Ací, Bernat, trobe la pau que a sovint se m'escapa durant el dia. 

 

—va dir Jaume, mentres s'acostava a l'altar—. Les nits, quan el món sembla detindre's, 

són el moment perfecte per a encomanar-me a Deu i demanar saber per als anys que em 

queden. 

 

El escriba va assentir, respectuós, i va deixar els documents sobre una taula propenca. 

 

—¿Voleu que vos espere fòra, majestat? —va preguntar en veu baixa. 

 

Jaume va negar en un lleu gest de la mà. 



 

—No, queda't. Pero guarda silenci. Esta és una conversació entre la meua ànima i el 

Creador. 

 

El rei es va agenollar en esforç front a l'altar, creuant les seues mans sobre el pit. Durant 

uns minuts, el silenci va omplir l'estància, trencat solament per la suau remor de l'oració 

de Jaume. 

 

—Senyor —va murmurar el rei—, dona'm forces per a seguir sent just. Dona'm pau per a 

acceptar lo que no puc canviar. I, sobretot, dona'm l'enteniment per a guiar al meu poble, 

inclús ara que els meus dies comencen a minvar. 

 

Bernat, des del seu racó, observava al monarca en admiració. A pesar dels anys i dels 

pesos que havia carregat sobre els seus muscles, Jaume seguia sent un home de fe 

profunda, un rei que mai oblidava la seua responsabilitat sagrada. 

 

Quan el rei va terminar, es va alçar en dificultat i va tornar la mirada cap a Bernat. 

 

—Vine, vullc mostrar-te alguna cosa més. 

 

El escriba es va acostar mentres Jaume obria un menut cofre junt a l'altar. Dins hi havia 

un rosari de contes desgastats, un reliquiari i un manuscrit en una caligrafia cuidada. 

 

—Est és el meu llibre d'hores —va dir Jaume, entregant-li-ho a Bernat—. Ho he dut en mi 

des dels meus primers anys de regnat. En ell no solament estan les meues oracions, sino 

també els pensaments que m'han acompanyat durant la vida. Llig-ho, Bernat. I quan yo ya 

no estiga, tal volta trobes en ell alguna cosa que t'inspire a tu, i a els qui vengen despuix. 

 

Bernat va prendre el llibre en reverència i va assentir, commogut. 

 

—Majestat, les vostres paraules i la vostra fe perduraran més allà dels sigles.  

 

Jaume li va somriure dèbilment i va començar a caminar cap als seus aposents. 

 

—Això espere, Bernat. Això espere. Pero ara, deixem que la nit faça el seu treball i nos 

done el descans que tant necessitem. 

Autor: Santiago Soler Seguí 
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